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Előfizetési <árak:Egész évre ö kor Fel évre 3 kor. Negyed évre 1 í)0. Fgvcsv. - J   ̂ jszám ara 12 fillér.„Tu felix Austria" . . . .Hogy milyen szerencséje volt ember- emlékezet óta a mi kapzsi szomszédunk­nak, legfényesebben igazolja már az a régi latin mondás, a mely igy szól : „Bella gerunt alii, tu felix Austria nube“ , ami szabadon forditva annyit tesz, hogy „a mig más országok hábo­rúval, a boldog Ausztria gazdag házas­ságok utján szerez tartományokat." lés ha ennek nyomán további képletes kifeje­zésekkel élhetünk, Ausztriának Magyar- országgal történt gazdasági szövetsége sem más egy szerencsés házasság-féle kapcsolatnál, melyből Ausztriára évtize­dek óta bőséges apanage háramlik a mi gyöngeségünk ügyes, fondorlatos kihasználásával. Mert találkozik-e párt­különbség nélkül egyvalaki is, aki ál­lítani merészelné, hogy az osztrákokkal való gazdasági közösségből egy sze­mernyi haszon, egy morzsányi előny fakadt volna Magyarországra ? Mindenki, még a kormánytagok is mindig szentül meg voltak győződve önmagukban, hogy Ausztria, az erősebb fél, szájunkból ra­gadja ki a falatot, csakhogy az udvar iránti hyperloyalitásból, összetett kéz­zel, hallgatag ajakkal elnézték gazdasági helyzetünk ádáz és merész kiaknázását Mert ki meri tagadni, hogy a gazdasági szövetségek lejáratainál a megújítások

mindig kizárólag Ausztria előnyére köt­tettek és ki meri tagadni, hogy a mos­tani kiegyezési tárgyalások is magyar ér­dekek háttérbe szoritásával szomszédunk inye és kedve szerint folynak és a milyen hagyományos a szerencséje, a nóta vége megint csak az lesz, hogy rajtunk verik el a port, Ausztria gazdasági fölénye fog ezután is nyomasztólag reánk nehe­zedni.Már huzamos idő óta folynak a tár­gyalások Körber, Call báró, Böhm-Ba- werk osztrák miniszterek és a Széli kabinet egypár tagja között, de mindez csak a látszat kedvéért történik ilyen hosszadalmassággal, mindez nem egyéb szemérmetlen játéknál, a magyar köz­vélemény merész félrevezetésénél.Hiába zúdult fel Kossuth Ferencz élén a függetlenségi és 48-as párt és hiába idézte föl Széli Kálmán előtt a forradalom rémét, úgylátszik a magyar kormány az osztrákokkal szemben nem akarja fel­venni a komoly, erélyes és a kizárólag magyar érdekeket szolgáló küzdelmet, hanem túlságos engedékenységgel szol­gáltat ki bennünket egy százkarú polyp kíméletlen játékának. Az a gyűlöletes, pokoli aknamunka, mely sohasem tudta alkotmányos fejlődésünket, gazdasági fölvirágzásunkat békés magatartással ki­sérni, most sem szünetel osztrák részről és hogy nem sikerült nekik alkotmányos
T Á R C A .

jR gimnazista láng.Délceg, fess termetével, Szemében ifjú hévvel,11a sélál az utcán,Százak rajongnak érte, —De nem törődik véle A gimnazista lány.Floratiüst olvassa, —A Classicust mind tudja. Mereng Plátó tanán,S mig szűzi szive tiszta, íróit el nem hagyja A gymnazista lány.Ám hogyha múlnak évek S iij, — élő eszményképek Győznek kedvenc tanán; Tűnődik úgy, mint régen . . . De nem Vergil s Hőmérőn, A gymnazista lány.A könyvet sutba dobja,A classicust feladja. - Fgy tesz mint akárhány ;

ltját szereti féltve, Honiéi eket feledve, A gymnazista lány.
S i r i u s .

I
íBálint jYUri.

Jrin : Quasimodo.Vézna, sápadt legényke volt Gergő Józsi, j Mikor harmadfél esztendő előtt elment kato- i nának a huszonháromasokhoz, a falu legé­nyei nevetve mondták: erővel maradt bent, de haza is küldik, úgy lehet két hét múlva. A lányok meg gunynyal is, de meg bizonyos szomorúsággal tették hozzá : vagy ott is ma­rad örökre.Cifra temetése lesz, katonabandával ki­sérik a temetőbe. De jó is lesz neki.Gergő Józsi hallotta a legények kacagását, látta a lányok gúnyos mosolyát: nem adott rá semmit. Hanem a Bálint Mari szavaira megingott és ha hirtelen meg nem fogja az asztalt : el is esik.Bálint Mari nyúlánk szép leány volt. ICgy egész fejjel nagyobb, mint Gergő Józsi. A le­gény szerette őt, ő meg nem szenvedhette a vézna, ritka bajszu, sápadt legényt.Igaz, hogy egyik legény se tudott olyan

létünket sárba taposni, most annál taj­tékzóbb dühvei törnek gazdasági vég- romlásunkra.lés valljuk be őszintén az osztrákok értik is a módját a magyar kormányt kelepcékbe ejteni, kiváló routinnal van­nak e téren az osztrák államférfiak meg­áldva. A hiúságok legyezőjét veszik elő ilyen esetekben, továbbá az emberi gyen­geségek kihasználásának ezer eszközéhez folyamodnak. És úgy látszik Körber osz­trák miniszterelnök is megtalálta a mód­ját, hogyan kell Széli Kálmán ínyét csiklandozni, hogy vele madarat fogas son. Az osztrák képviselöház múlt pén­teki ülésén ugyanis Széli Kálmánról kiállította a legkorrektebb politikus bi­zonyítványát „a monarchia diszének" nevezve őt, ugyanazt a Széli Kálmánt, a kinek ugyancsak Körber egynéhány héttel azelőtt sajtójában a legkímélet­lenebbül nekirontott kétségbe vonva poli­tikai szavahihetőségét, a kivel meg is szakította a szóbeli tárgyalásokat és csak irásbelileg akart továbbra érintkezni. A  napnál is világosabb immár, mint hogy az osztrák miniszterelnök ilyen hirtelen és minden átmenet nélküli nyá­jassága nem más, mint egy újabb ki­zsákmányolási aktus — glacé keztyüben.Kiszivárgott ugyanis már annyi a kiegyezési tárgyalásokból, hogy az oszt­rákok azon erőlködnek, hogy a sovány
szépen beszélni vele, egyiknek a szava se volt olyan édes, meg aztán szép vagyon is néz Gergő Józsira, amit megkaphatna, akár mind­járt, mert az édes özvegy anyja szívesen át­adná neki máris a gazdaságot, az is igaz, hogy Gergő Józsi nem is olyan veszekedő természetű, mint a többi legény, hanem hát a szép Mari sehogy se tudta szeretni Józsit.Két esztendeig nem jött haza Gergő Józsi a katonáéktól. Iliit sűrűn hallott hazulról, mert a községi írnokkal minden áldott héten íratott az édes anyja nagy leveleket. Meg az­tán el is látogatott vagy négyszer egy esz­tendőben fiához, aki Pesten szolgálta a két esztendőt.Bálint Marinak a szomszédok, a bálban meg a lányok is, legények is elmondogatták a hirt, amint hatották: a Józsi már nem is olyan vézna, nem is olyan sápadt, de nem is küldték lám haza, sőt inkább szakaszve­zető a negyedik században, l'án bent is ma­rad a katonaságnál. Haza sohse akar jönni.Bálint Mari sokat gondolt a sápadt legényre. Az első hónapban ritkábban, de minél tovább nem ' látta, annál inkább gondolt rá. Hiány­zott neki Józsi szép beszédje, az édes szava.Meg is bánta, hogy olyan csúfosan beszélt, mikor utoljára voltak együtt. Ks a többi la-
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sertés bevitele Ausztriába egyáltalán ti 1- tassák el, továbbá, hogy az esetre, ha ragályos betegség lépne fel nálunk, no­csak az illető vidék, hanem az egész ország állatállományára szóljon a bevi­teli tilalom. Kzzel szemben mi korlátlanul, szabadon legyünk kénytelenek az oszt-O  ✓  rrák iparcikkek behozatalát végignézni, viszonzásul pedig jövedelmező állatte­nyésztésünk ellen intéztessék visszaver­heti en támadás !Ennek az előnynek kicsikarásáért zen­gett hát Körber Széli Kálmánról hym- nusokat, ezért övezte dicsfénynyel a magyar miniszterelnök homlokát és ha számításunkban nem csalódunk, a ma­gyar kormány máris nagy engedménye­ket tett a sarkalatos kérdésekben és a további tárgyalásokat már csak a rész­lelek megállapításai töltik be.Egyszóval nagy igazság rejlik abban a mondásban, hogy „te boldog Auszt­ria®, ezt pedig méltán egészíti ki egy magyar gentry nemrég lábrakapott szál­lóigéje, hogy „nem boldog a magyar!"Es talán ép azért nem boldog, mert a boldog Ausztria nem engedi . . .SZ. v.Parabola.
(I. e ii c t v á J á s z  i s)Egy város polgárai nagy fontosságú fela­dattal bízták meg egyik ifjú társukat: menne el oda, a hol hazája többi városainak küldöt­tei összegyülekezendenek, hogy tanácskozá­saik által a köznek javát előmozdítsák.Az ifjú felölte legszebb ruháját, magához vévé fegyvereit, hogy volna mivel megvédel­mezze magát és elindula útjára.Ezen ut, noha fáradtságos vala és veszedel­mektől környékezett, az ifjúnak nem okoza gyönyörűségnél egyebet, mert büszke volt arra, hogy a sokaság közül éppen öt választották ki városának polgárai ezen nehéz feladat tel­jesítésére.Irigyei és ellenségei többször kísérletet te­vének, hogy öt haladásában feltartoztathatnák, de az ifjú alkalmas fegyvereivel elhárít*i az ellene irányított támadásokat és a támadók

kénytelenittetének oltalmat nyújtó rejtekhe­lyeikbe visszavonulni.Midőn ezenképen békével végezé útját, lé­péseinek lármája által megriasztaték nyugal­mában egy ártatlan kétéltű, a mely az ösvényt szegélyező fűben elfeküdvén, az él tét adó nap­nak sugarai hun éldelge.A megriadt hüllő nagy ugrással igyekvők vissza az ut mellett összegyülemlett pocsolyá­ba, a honnan kijőve, és zuhanása által fölkavarván azt, a piszkos iszapnak egyné­hány csöppje reáhulla az ifjúnak tiszta saruira és sarával beszennyező.Az ilju megboszankodék saruinak bepisz- kitása fölött és fölemelő fegyverét, hogy reá- sujtana a léleknélküli állatra és kioltaná an­nak eletét.Egy aggastyán azonban, a ki éppen arra járt igy szóla hozzá :» Állj meg, oh ifjú! és sülyeszd le ütésrefelemelt karodat ! Gondold meg, hogy az ütés­nek ereje csak még nagyobb mozgásra kész- | tené a pocsolyának piszkos vizét és bemocs­kolná fényes fegyveredet és ruházatodnak fe­hérségét. I la kielégitended is boszuságodat, nem leszen méltó tehozzád és nem leszen méltó küldőidhez, ha beszennyezett öltözékben fognál bárhol is megjelenni, a mig polgártár­saidnak megbízásából kell járnod.«Az ifjú leeresztő karját és ekként felelt: Igazad van, oh aggastyán! Fegyvereimet azért vevőm magamhoz, hogy arra méltó erős ellenfelekkel szemben harcban használjam őket, és nem azért, hogy haszontalan és erő- telen állatokat gyilkoljak velük.Mondá, letorlé saruját és zavartalan nyuga­lommal folytató útját.
0  köt jog .Milyen stylus fog ezután a köz- és magánéletben honolni V Mit kezdeményez már megint a kormánypárt? Odadob nekünk egy szerencsétlen bibliai alakot, hogy mi azt szétmarcangoljuk. Erre a ; szerepre nem vállalkozunk, mi ágyúval ! verebekre nem lövöldözünk, ez méltó­ságunkon alól áll. Mi szívesen küzdünk közérdekből a közjóért, ha bárkiről va­

lamit irtunk, csupán political, közéleti szereplését biráltuk, személyes, családi és ilyen fajta dolgait nem pertractáltuk. Úgy látszik, hogy ezzel a modorral a kormánypárt megelégedve nincsen ; a kormánypárt nem akarja megérteni, hogy mi más modorban, más stylusban, más hangon is írhatunk. Kezdeményezője lett a személyes küzdelmeknek, ádáz har­coknak, röp és köpiratoknak, a szemé­lyes gyűlölködésnek, áskálódásnak, ki­es Undorral megyünk bele az ilyen harc­ba, de úgy látjuk, hogy türelmünkből kivesznek bennünket, úgy látjuk, hogy az intelligentiánál az lesz a jelszó, hogy „coki“ , kard és pisztoly, a kevésbbé in­telligenseknél, hogy : „üsd a kutyát“ .Úgy látjuk , hogy ellenfeleink azt akarják, hogy egymást egyenkint, szá- lankint szedegessük elő, családi, egyéni dolgainkat tárgyaljuk a közéleti dolgok helyett, hogy kölcsönösen botrányokat csináljunk mindenütt, hogy az ököljog érvényesüljön. Ki javára lesz ez V Baja város érdeke ez? Nem. Azoknak az uraknak érdeke, kik e hajszát kezdik ? Nem. Baja városának csak ártalmára van, ha fiai a helyett, hogy a közjólé­tért küzdenének, egymással gyűlölködve, legjobb erejüket elpazarolják. Azoknak az uraknak nincsen előnyére az ököljog, a személyes ádáz küzdelem, mert mi ' többségben vagyunk és azok az urak életüket, vagyonukat veszíthetik a nem­telen eszközökkel való küzdelemben. Hát kinek érdeke ez? Ez senkinek semez a szüklátókörüség, az osto­baság, az elbizakodottság, az önhittség, a megcsökönyösödött úrhatnámság torz­szülötte.Hiába mondottuk, nem értették meg ezek az urak, hogy mi milyen tárgyila­gosan, tapintatosan irtunk.Teszem azt, ha mi ilyen stylusban ir­tunk volna :Az adókivető bizottság tagjainak ki­nevezése jogtalan, igazságtalan, törvény­telen volt A  törvény csak adózó pol­gárnak adja meg a jogot, hogy e bi-
nyok előtt, a legények füle hallatára! Kosz-

0szül cselekedett. Erezte ő ezt. de nem tehe­tett róla: nem szenvedhette Józsit. Mért is volt hozzá olyan igen szives, mért is szerette olyan igen nagyon őt a Józsi? Soha egy szóval meg nem bántotta, még akkor se, ha ö a táncban kifigurázta. Még akkor se szólt neki, amikor a Csura Pistát, a hülye legényt, előbbre valónak mondta. Se nem fenyegette, szemrehányást se tett neki soha. Tűrte a csipkedését, a kigúnyolását, a hántását. Tűrte, mint a kutya a gazdája rossz kedvét. Ma megüti, ha elrúgja, csak visszatér hozzája és néz rá: hátha megbánja a tettét, hátha meg- simogatja avval a kezével, a melylyel az előbb megütötte.balint Mari találkozott minden vasárnap, minden ünnepnap a Józsi édes anyjával. Előbb elment mellette és azt se mondta: di­csértessék . . .  később aztán úgy nézte, az öregasszony hamarabb érjen a templomba, mint ő: nem akart vele találkozni. A Jó­zsi szülőjének éppen olyan a nézése, mint a fiáé. Olvan szomorú, olyan szemrehányó. Mindig a Józsi szemeit látta, ha az édes anyja ránézett. Kerülte is özvegy Gergőnét és ha messziről meglátta: elpirult és meg­állón, várta mig bemegy a házba vagy a templomba.

llusvét táján azt beszélték Marinak, hogy Gergőné beteg, hogy a Józsi hazajön.Megremegett a hirre Mari, el is pirult, de i aztán hirtelen hozzátette : mi közöm hozzá ? S Hanem mikor az Írnok úrral találkozott, aki éppen a (lergöéktől jött ki. megállt s meg­szólította :Mit csinál az öreg asszony, írnok ur?Fsak jobban lesz, úgy gondolom, Bá­lint Mari.át a Józsi haza jönn-e ?Nem tudja, hogy beteg az anyja, pün­kösdre ő akar fölmenni hozzá.Isten áldja meg Írnok ur!Nem kérdett többet, hanem ment a Józsi édes anyjához.Az öreg asszony felült az ágyban, amikor a szép lányt bejönni látta, szólni akart, de Mari odarohant a beteg asszonyhoz és zo­kogva térdelt le előtte, csókjaival, könnyeivelborit va a vézna, sovány kezeket.
» .Édes Ágnes néni, mért nem hívja haza a liât ?Mi van veled te büszke lány? Itthon van az én ham. Nézd ott a képe a fejem fölött a falon, a másik itt van mellettem a ládán. Szép ugy-e a katona ruhába? Azt mondjak, hogy a teste nem az övé, csak a

feje. Nem szép-e hát a feje is ? — Pünkösdre fölmegyek hozzá, ha az Isten ugy akarja . . .Jöjjön haza a Józsi, édes, messzi az ut kelmédnek, az idő se kedvez.Nem jön az lányom. Azt mondja, hogy jobb neki ott Pesten, a nagy városban, tán van is már valakije neki, ha őrmester lesz ugy Írja a levélben, te tudsz olvasni, ol­vasd csak — azt Írja ott is marad, oda me­gyek én is hozzája, eladjuk a kis vagyonún­kat, majd megférek én velük, ha jó menyem lesz, udvarol az engem, ha beteg leszek.
9Volt itt doktor édes Agnes néni ?Ismerem én a bajomat, elővesz ez ta­vaszkor mindig. Elmúlik: ahogy jött, el is megy . . .Pünkösd előtt való nap kapott Gergő Józsi egy levelet falujából. Nézte, sokáig nézte az írást. Nem ismerte. Amikor felbontotta, látta, hogy Bálint Mari küldte. Mit akar tőle Mari? A büszke, a szép Mari, akit ő sohse tud el­felejteni, de akit ő sohse akar többé látni....o tt  voltam az édes anyjánál, jöjjön haza, mert nagyon beteg.Figurázik velem Mari, hisz azt Írja az édes, hogy holnap itt lesz.Nem hitt a Mari levelének. Irt haza egy sürgős levelet, hogy mi igaz a Bálint Mari levelében. Harmadik nap jött meg a válasz



zottságban benn legyen Aki mást ajánl, az törvénytelenül, jogtalanul, igazságta­lanul cselekszik. Nem lehet a törvényt arczulcsapni, aki ilyet ajánl minisz­ternek, az bűnt követ el, a minisztert becsapja, nevetségessé teszi az egész intézményi, a polgároknak az igazság­ba vetett hitét megingatja. A  ki ilyet ajánl az vagy oly elbizakodott, hogy neki mindent szabad, ö szembe szállhat az igazsággal, a joggal, a törvényekkel, a polgárokkal, a miniszterekkel, minden­kivel, vagy oly korlátolt, hogy ezt be­látni nem képes. Bizonyára törvénytele­nül cselekedett, aki ajánlotta, törvény­telenül aki elfogadta.I la méltóztatik kivánni még százszor erősebben is fogunk Írni Ez csak egy kis Ízlelitö, valamivel erősebb, de még mindig csak tárgyilagosan pertractálja a dolgot, csak oly megjegyzések, me­lyek a kérdés elbírálásához szükségesek, de ez még nem személyes vonatkozású, mert attól mentsen meg bennünket az Isten. Ezen a téren olyen scála áll az ember rendelkezésére, a hol a hangot akkora magasságra lehet felvinni, hogy a mai cikkünk ehhez képest egy szelíd ének. A hangot csak kezelni kell tudni, határa a törvény, amit ezen belül spon­tán fel lehet ereszteni, azt az ember ki­tálalja. Ezt azonban úgy hívják mü nyelven,, hogy revolverjournalistaság.Kérem ezt kerülni akarjuk, önök el­kezdték, nem is személyesen, hanem egy igazán sajnálatra méltó emberrel. Mért nem állanak ki a nyilvánosság elé. Egy az életünk, egy a halálunk. Álljanak ki a küzdőtérre, akár szóval, akár Írásban, akár sajtóban, akár lovagias küzdelemre, ha gondolják, ha tudják, hogy igazuk van. Ha a közjót akarják, mért bujkál­nak VTitokban cselekedni, a város polgársá gát meggyanúsítani, legyalázni, a tetejébe azokat lenézni, a fejet magasra tartani, bábákat maguk helyet a küzdtérre állí­tani, ez nem megy. Nem elég az, hogy tni, minden egyéni am bitió, aspiráció nél­kül a város érdekében, javára, nyíltan,

1902. május 31 Bajai Független Újságőszintén, tárgyilagosan pertraktáljuk a napi eseményeket, a polgárok szükség­leteit, nem elég, hogy ezzel az önzők, az érdekeltek, a léhák, a hiúk gyűlöletét vivtuk ki, nem elég, hogy egészségünket, erőnket feláldoztuk polgártársainkért, nem elég, hogy eltűrtük fenhéjazó mo­dorukat, viselkedésüket, cselekedeteiket a legmesszebbmenő határig; a tetejébe még ők kezdenek ki, de nem nyíltan, hanem alattomosan.Jól van uraim !Állunk elébe. Jó napot kívánunk, mint közönségesen, elfogadjuk ezt a módot, ezt a kihívást. Gyöpre magyar, ha önök­nek a figyelmeztetés nem használ, ha önök az előzékenységet meg sem értik, a tárgyilagos hanggal szemben is érzé­kenykednek, ha a nyílt, őszinte beszéd önöknél már politikai pártállást jelent, ha önöknek a közérdek semmi és a sze mély es támadásokra, személyes küzde lemre akarják átvinni a harcot, ettől sem ijedünk meg. Jöjjenek a szenyny- iratok, jöjjön a revolverjournalismus, jöj­jön az ököljog és a ki birja marja.
nHol épüljön a színház?Tudvalevőleg a múlt havi törvényha­tósági közgyűlésen javasolták egy fűt­hető nyári színkör építését és meg is szavaztak 30000 koronát az építési költ­ségek fedezésére, és igy kilátás van rá, hogy nemsokára egy modern színházban fogjuk a legnagyobb igényeket is kiélé- gitő színtársulatok játékát élvezni.A színkör építését tehát egész biztosra vehetjük. A mi a terveket illeti körül­ijeiül a b.-gyulai szilikor mintájára fog a bajai is épülni, a mely célszerűség és ár tekintetében nálunk is megfelelne.Igen fontos azonban, talán a legfon­tosabb a szinkör helyének megválasztása. Nem ismerjük a közgyűlés által kiküldött bizottság eddigi működését, nem tudjuk határozott-e már a városi tanács a szín­ház helyére nézve, mert a közgyűlés óta az illetékes közegektől sem szóban,

az írnoktól, hogy Marinak igaza van, ő ápolja az édes anyját, doktort is hitt, jó lesz tán mégis haza jönni. - — —- — — —
9Űrnapja volt. Gergő Józsi őrmester haza jött az édes anyjához.Éppen olyan vézna, éppen olyan sápadt volt, mint mikor harmadfél esztendő előtt el­ment. Csak a bajusza volt sűrűbb, a járása biztosabb. A szomszéd községből jött kocsin, az ő falujáig nem megy a vonat. A községház előtt leszállóit, onnan gyalog ment az édes anyjához. Köszöngetett jobbra is, balra is, de nem állt meg senkivel beszélni.Nem láttam még az édes szülémet szólt és sietett haza.Az öreg asszony aludt éppen, mikor Józsi csöndesen belépett a szobába. Bálint Mari ott ült az ágy mellett. Józsi láttára felugrott és előbb elpirult, aztán eltakarta kendőjével az j arcát és zokogva ment ki a szobából..lózsi oda ment anyjához, megcsókolta az öreg asszony kezét. Nem kell fel a beteg. Aludt tovább. A hu lábujhcgyen ment ki most Mari után.

— Sob’se is haragudtam.— Itthon marad ugy-e ?A szobából az öreg asszony szava hallat­szott : Mari lányom jöjj csak be.Bcsietett a szép leány és inteti Józsinak, hogy várjon.Néhány perc múlva kijött ismét és a remegő katonát bevezette anyjához:Lássa édes, az álmok teljesülnek. Józsi itthon van.Nagy sokára bontakozot ki a liu édes anyja karjaiból, aztán megfogta a leány kezét és kérdezte tőle :Itthon maradjak-e Bálint Mari, meddig maradjak itthon?A leány Józsira nézett, majd az édes any­jára, mind a kettőnek szeme olyan szépen nézett rá, oly egy formán kérte őt; megcsó­kolta az öreg asszonyt és halkan suttogta: mondja meg Józsinak édes, maradjon itthonörökre...........
— Köszönöm Mari, jóságodat !Megbocsát-e hát azért a sok rosszért?

szépen megköszönömnekem Gergő Józsi
/7 v

sem Írásban nem hallottunk semmit ter­veikről, de nem hisszük, hogy" oly ja­vaslattal fognak a közgyűlés elé járulni, mely a szinkör helyiének kérdését min­denki igényének megfelelőleg fogja meg­oldani.Nem akarjuk evvel azt mondani, hogy az előzetes munkálatokkal megbízott bi­zottság okvetlenül olyan tervvel fog a helyre nézve előállani, mely semmiesetre sem fog megfelelni, de nem tarthatjuk competensnek és feltétlenül elfogadha­tónak 3 — 4 ember véleményét akkor, mi­dőn egy egész város érdeke forog szóban.Már többször volt szó a városban, hogy" a színház ide vagy oda fog épül­ni, némely hely talán megfelelő is volna azok közül, a melyek kombinációba jöt­tek, de mindenesetre oly"an helyet kell választani, mely" úgy kényelmi, mint köz- biztonsági és egészségi szempontból leg­megfelelőbb lenne.Mi is sokat foglalkoztunk már ezenokérdéssel és már most előállanánk egy javaslattal a helyre nézve, de mint fen­tebb mondottuk nem tarthatjuk compe­tensnek 3 —4 ember véleményét és ezért városunk közönségét kérjük meg, hogy mondjon véleményt ezen kérdésben, ne­hogy, mint Baján mindén építkezés, úgy a színház is el legyen hibázva és akkor azt egy rossz helyről nagy"on bajos lesz más helyre eltolniTisztelt olvasóinkhoz fordulunk tehát, hogy a hely megválasztásában segitsé- gére legyenek a szinházépitŐ bizottság­nak, annál is inkább, mivel ez Baja vá­ros minden intelligens polgárának ér­deke. a kinek tehát valami jó terve van a helyre nézve, az Írja meg lapunk szer­kesztőségének, mi pedig jövő számunk­ban közölni fogjuk a beérkező összes véleményeket és reméljük, hogy fog ezek között akadni olyan, mely elfogadható és kivihető lesz és reméljük, hogy akkor a városi tanács is, esetleg ezen megfelelő helyet fogja elfogadni, még akkor is, ha ők a helyre nézve egymás közt már megállapodásra jutottak volna.Várjuk a bajai intelligens közönség minél nagyobb érdeklődését ezen kér­désben és meg vagyunk róla győződve, hogy jövő számunkban több oly helyes szakvélemény fog szóba jönni, melyek közül a legmegfelelőbbet könnyű lesz kiválasztani.
H 1R  Iá K .

Bucsubankett. A bajai kir. járásbíróság birói kara és a bajai ügyvédi kar Bolgár Jó­zsef kir. törvényszéki elnök tiszteletére a Casiia') helyiségében f. hó 31-én nagyszabású társas-vacsorát rendeznek, melyen több sza­badkai kir. törvényszéki biró is részt vesz.Kossuth Ferencz az orsz. függetlenségi és 18-as párt elnöke sürgönyileg kérte fel Dr. Reich Aladár orsz. képviselőt Kelemen Béla dorozsmai képviselőjelölt támogatására, mely küldetésnek azonban képviselőnk sajná­lattal eleget nem tehet, mivelhogy jövő hó 1-ére  ̂ ,ulkára, fegyvergyakorlatra szólították.
Jótékony alapítvány. Ih. Bodor Árminné Both féld Anna úrnő, S;ds  ̂ Ottó és S~ds~ Géza urak boldogult nagyszülőik Rothjeld Jakab és neje emlékére 5000 koronát tettek le a bajai izr. hitközségnél alapítványképpen oly célból, hogy annak évi kamatai fele részben a hit­község iskoláinak céljaira, másik fele részben pedig egy szegény leány kiházasitására for- dittassanak. Méh. Rothfcld Jakab és neje maguk is végrendeletükben nagyobb hagyományokkal örökítették meg nevüket a hitközségnél.
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József főherceg Baján. József főherceg mint értesülünk, f. évi június hó 12-én Bajára érkezik, hogy az itteni honvéd helyőrség fö­lött szemlét tartson. A népszerű főherceg tel­jesen inkognitóban akar maradni, azért minden ünnepélyes fogadtatás mellőzését óhajtja.
Nyugdíjazott törvényszéki bíró. Craini- cean Mihály a szabadkai törvényszék érdem­dús bicaját, az igazságügyminiszter f. évi jú­nius elsejétől, saját kérelmére nyugdíjazta. 0 felsége ezen alkalomból buzgó szolgálatainak elismeréséül a kir. táblai bírói címet adomá- . nyozta.
Esküvő. Keicb Vidor bajai nagykereskedő, a Reich Bernât cég beltagja 1902. június hó 8-án vezeti oltárhoz Steiner Emma urhölgyet Resiczabányán.
Kinevezés. I)r Kral Miklós budapesti kir. kereskedelmi és váltó törvényszéki aljegyzőt, bajai földinket, Ó felsége 1902. május 1-jei ranggal tartalékos m. kir. honvédfőhadnagy hadbíróvá nevezte ki.
A vidéki hirlapirók orsz. szövetségének 1902. évi rendes közgyűlésén Spitzer Zoltán bajai hírlapíró indítványt terjeszt elő az újság­írásnak az avatatlan elemektől való megóvása tárgyában.
Halálozás. Rusz Ignácz 1848-as honvéd, városi törvényhatósági bizottsági tag, életének 71-ik évében rövid szenvedés után elhunyt. A megboldogultat, a ki a szabadságharcban is tevékeny részt vett és élete végéig tánto- rithatlan hive volt a függetlenségi eszméknek, nagyszámú gyászoló közönség kisérte f. hó 28-án a Rókushoz címzett sirkertben örök nyugalomra.
Érettségi vizsgálatok. A helybeli állami tanítóképző-intézetben a tanitóképesitő vizs­gálatok írásbeli része június hó 2-án és kö­vetkező napjain, szóbeli része junius 16-án és következő napjain fog megtartatni.Az osztály vizsgálatok junius 9 14-ig ter­jedő napokban mindenkor a délelőtti órákban tartatnak meg.
Halálozás. Egy fiatal, viruló szép leányt sodort el a végzet az élők sorából. Dnjmovits Irén, végzett képezdésznő, folyó hó 27-én rö­vid szenvedés után elhunyt. Tetemeit nagy részvéttel kisérték f. hó 29-én a Kóhushoz címzett sirkertbe. Az elhunyt lelki üdvéért az engesztelő mise áldozatot f. hó 80-án mutat­ták be a Rókus kápolnában.
Tanitógyülés. Az országos izraelita tanitó- cgylet Bács-Bodroghmegyei fiókköre f. évi július hó 2-án Z o m  b o r b a n  tartja évi kör­ülését, melyre a meghívók legközelebb kibo­csáttatnak.
Ifjúsági tornaverseny. Az állami tanitó- képző-intézet ifjúsági tornaversenye folyó évi junius hó 8-án, vasárnap, délután ö órakor az intézet játszó- és tornaudvarán fog meg­tartatná Az ifjúság és iskolaügy hantijait a tornaverseny megtekintésére teljes tisztelettel meghívja az igazgatóság.
Vasárnapi munkaszünet. Baja város la­kosainak száma a 20,000 lelket túlhaladván, az üzleteket f. évi junius hó 1-től a nyári hó­napokban vasárnap d. e. 10 órakor kell lezárni.
Búcsú Vaskuton. Ha azt mondom, hogy a vaskuti búcsú vasárnap volt, azzal azt is elmondottam, hogy a nevezetes sváb faluban vasárnap nagy háborúság volt. Mert azt jól tudja mindenki, hogy Vaskuton a búcsú al­kalmával sok a részeg ember, meg a bevert fej. Tehát csupán arra kell szorítkoznunk, hogy elmondjuk, miként folyt le a veszekedés. Azzal elbeszéltük azt is, hogy milyen volt a vaskuti búcsú. Mint rendesen, az idén is töb­ben rándúltak Bajáról Vaskutra. A kiránduló­kat svábos vendégszeretettel fogadták. A svá- bos vendégszeretet úgy értendő, hogy belekö­töttek a bajainkba. Nehány bajai fiatal ember ment ki Vaskutra. Ezek betértek egy korcs­mába, hol a svábok már nagyban mulattak. Alig jöttek azonban a fiatal emberek a korcs­mába, beléjük kötöttek a derék, vendégszerető svábok és alig múlt néhány pillanat, már általános volt a dulakodás. A sváb legények megtámadtak a bajai fiatalembereket. Ezek persze védekeztek és pedig alaposan. Egyik

bajai fiatal ember megértette velük a kezében levő angol boxerral, hogy ne bántsd a ma­gyart. Néhány vaskuti hires verekedő Hannesz fájó oldalbordáról fog megemlékezni a fényes boxerre. He persze, sok lúd disznót győz. Vagy ötvenen lehettek a hős svábok és igy esett meg, hogy a boxoló bajainak is beverték egy­
ket helyen a fejét. A bajai fiatal emberek az­zal az erős fogadalommal jöttek haza, hogy soha életükben többé nem kérnek a vaskuti vendégszeretetből és vaskuti búcsúra nem men­nek többé. Jól teszik.

A koldusok tolvaja. Ki hinné, hogy azo­kat a szegény földhöz ragadt koldusokat is megsarcolja valaki. Pedig az is megesett Baján. Hétfőn délelőtt egy cseléd leány odament a templom elé és az ott guggoló három koldus asszonytól megkérdezte, hogy akarnak-e most a «nagyságához* menni, mert a nagysága a mai születése napján koldusok között pénzt akar kiosztani. A koldusok persze nagy öröm­mel mentek a cseléd után és már előre hálál­kodtak a jóságos úri asszonynak. Midőn egy ház elé érve, azt mondotta a cseléd, hogy vár­janak, majd ő szól a nagyságának. Kis vár­táivá kijött a cseléd és azt kérdezte, hogy ki mennyit bir egy forintból visszaadni. A sze- gyény koldusasszonyok közül előszedett egyik 20, a másik 42., a harmadik pedig 88 krt. A cseléd fogta az összeszedett pénzt bement, megint kijött azzal, hogy ötöst megy váltani. Azzal elment és többé nem jött vissza. A kol­dusok csak vártak, vártak de hiába. Mikor látták, hogy apró keresményüktől meg vannakfosztva, sírva, átkozod va mentek szerte széjjel./
Elmaradt hivatalos végtisztesség. Evek hosszú sora óta az a szokás dívik, hogy a bajai városi képviselők elhalálozása alkalmá­val hármas kegyelettel róják le a végtisztes­ség adóját. Gyászlobogót tűznek a városi szék­ház ormára, halotti gyászjelentést bocsátanak ki és az elöljáróság hivatalosan képviselteti magát a temetésen. Ez a három dolog még eddig minden elhalt bajai városatyának meg­adatott. Csakhogy az őszi választás óta na­gyot fordult a világ, mert úgy látszik a vég­tisztességet is párt szempontból mérlegelik már manapság minálunk. Megtörtént ugyanis, hogy Rusz Ignácz városi képviselő halála alkalmá­val elmulasztották a gyászjelentések kibocsá­tását és a hivatalos képviselet is elmaradt a temetésről. Hogy pedig miért? Annak az oka nagyon közelfekvő. Néhai Rusz Ignácz az ellenzéki pártnak mindvégig erős oszlopa volt, hogyan is volna várható tehát, hogy ilyen kö­rülmények közt az illő végtisztességet neki megadják ? — Ámde ebbe a kérdésbe a füg­getlenségi pártnak is lesz egy kis beleszólása, mert úgy tudjuk, bizonyos nyomtatványokra a költségvetésbe van egy tétel beállítva, ehhez a költségekhez pedig a városnak minden adózó polgárának hozzá kell járulnia pártkülönbség nélkül, igy hát elvárható, hogy pártkülönbség nélkül adassék meg minden városatyának, ami megilleti.
A vajda kincse. llity Avrám béreghi so- kac a múlt héten Szlavóniába ment valami örökségi ügyben. Útközben beszállt egy csár­dába, a hol történetesen kóborló vándorcigá­nyok tanyáztak. Bráte Avrám nagy hamar megbarátkozott a füstösképü vendégekkel és elárulta, hogy «imám novacza.* Mikor a Fa­rai) leszármazottai megtudták, hogy pénz van nála, hamar kieszeltek egy mesét. Elbeszélték, hogy meghalt a vajdájuk, aki az országúton álló kereszt alá eltemetett egy nagy kincset. Ezt a kincset azonban nem szabad semmiféle cigánynemzetségnek átvenni, mert cigányra kárhozatot hoz. Ezért meghagyta a vajda, hogy adják valakinek el. llity megörült a gaz­dagságnak és megvett tőlük vagy 2800 frtot 280 frtért. A kincset éjfélkor volt kiásandó és akkor kellett a 280 frtnyi vételárt kifizetnie. Éjfélkor cl is ment llity a kereszthez és át­adta a cigányoknak a 280 frtot. Ásás közben azonban olyasféle kincsre bukkantak, mint a nagyidai ősök, melyre Avrám barátunk az or­rát kezdte fintorítani. No, több se kellett. A karaván tagjai rá rohantak és alaposan elpá­holták. llity barátunk mit tehetett egyebetelfutott és az eszéki bíróságnál megtette a

feljelentést. Az eszéki bíróság megkeresésére szombaton hallgatta ki a helybeli bíróság.
Janulmánij-út.A bajai áll. tanítóképző-intézet 72 növendéke 5 tanár vezetése mellett, f. hó 21-én tanulmány­kirándulásra indult. Elsőben Mohácsra, a hol a hajóállomásnál a rendezőbizottságon kívül a rossz idő dacára, még számosán jelentek meg, különösen a főszolgabírói hivatal, köz­ségi elöljáróság és a tantestületek részéről, a mi már magában véve is bizonyságot tett arról, hogy a leendő tanítók és tanáraik szí­vesen látott vendégei Mohácsnak. A kirán­duláson az intézet III-ad és IV-ed éves nö­vendékei vettek részt, kiketScherer Sándor igaz­gató, Mihalicsha István, Belosics Bálint, Desks 

Jô̂ sef, Kiss József, Benkő Pál tanárok kisértek.A hajó kikötése után Szinkovich Károly fő­szolgabíró meleg szavakkal üdvözölte a ven­dégeket, kiknek nevében Scherer igazgató kö- szente meg a szives, barátságos fogadtatást. A jó kedélyű, edzett, kifejlett fiatalság csak­hamar csapattá alakult s a programúi szerint a Megyeház-utcából a Kossúth Lajos-utcára kanyarodva a Bauer-féle kertig gyalog tette meg az utat, itt pedig kocsikra ülve, Főher­ceglakra, Frigyes főherceg uradalmának meg­tekintésére indult.A kirándulókat a rendezőbizottság is elki-
9sérte. Főherceglakon Nemegyei Ákos jószágigaz­gató, Torkos felügyelő, Schwertner Gyula tiszt­tartó és a gazdasági tisztikar fiatalabb tagjai már vártak a kirándulókra s nyomban a meg­érkezés után megkezdődött a tanulságos szemle. Kellemesen lepte meg a vendégeket az a fi­gyelem, hogy először is az iskolába vezették, a hol a fiuk két nehéz » műdal « ügyes elének- lésével mutatták be énektudásukat. Majd meg­tekintették az apácák vezetésére bízott ovodát és leányiskolát is. Scherer igazgató meghatva köszönte meg az uradalmi igazgatóság azon figyelmét, hogy a leendő tanítókat mindenek­előtt a nekik legszentebb helyre, az iskolába vezették.Ezután a mintaszerűen berendezett gazda­sági műhelyeket s az azokban alkalmazott gé­peket tekintették meg. Felvilágosításokat Krause főmérnök adott s a hol csak lehetett, bemu­tatta a gépek működését is. A munkaerőt egy gőzgép- és egy petroleum motorból vezetik a műhely minden részébe. A társaság ezután 

Torkos jószágfelügyelő, a gazdasági ügyek fő­intézőjének vezetése mellett az uradalom ko­csijain átrándult Kislakra, a tehenészet meg­tekintésére. Amit itt lehetett látni, az páratlan a maga nemében. A berendezés mintaszerü- sége, a kezelés tisztasága, az állattenyésztés és nevelés gondossága, a remek állatállomány meghaladják annak fogalmát, aki ezt a gaz­daságot még nem látta, bár hallomásból tudta is, hogy ez Magyarország első tehenészete. Minden állatnak megvan az életrajza. Napon­ként 1440 tehenet fejnek, az összes szarvas­marhaállomány megközelíti az 5000-et. A te­jet elsősorban sajtnak dolgozzák fel. Ennek mérvéről fogalmat nyújt az az adat, hogy az uradalom évenként 240,000 korona értékű saj­tot ad el. Azokat a helyiségeket, a hol a saj­tot készítik, szintén megtekintették. Hatalmas, kettős falú (gőzzel forralnak, hogy a tej az üsthöz ne pörkölődjék) rézüstök vannak az első helyiségben, nyirkos pince-helyiségben történik a kisózás, a honnan a sajt a száritó kamarákba kerül.Az élvezetes és tanulságos szemle ezzel befejeződött, mert a szakadó eső miatt a külső gazdaság megtekintésére gondolni sem lehetett.I órakor az uradalom a kirándulókat pompás ebéddel vendégelte meg. Szinkovich Károly fő­szolgabíró a házi gazdára, Frigyes Jóhercegre,
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Mihalicska István tanár a gazdaság intézőire mondott lelkes leiköszöntőt; a kirándulókat, mint az uradalom vendégeit, Nemegyei Ákos jó­szágigazgató üdvözölte. Az uradalomnak iga­zán páratlan vendégszeretetét, áldozatkészsé­gét, a bajai tanítóképző-intézet nevében Scherer Sándor igazgató, a növendékek részéről külön egy IV-ed éves tanítójelölt köszönte meg.Ebéd után az ifjúság több sikerült énekszám­mal és az ifjúsági zenekari kitűnő zenével szó­rakoztatta a jelenlevőket. A jó hosszúra elnyúlt ebéd után a kirándulók abban a tudatban ko­csiztak vissza Mohácsra, hogy dacára a zord, hideg, szeles, esős időnek, kiránduló társaság­nak ritkán van alkalma oly hasznosan és e mellett kellemesen szórakozva eltöltenic az időt, mint nekik. Ezért a kirándulók hálás köszöneté első sorban az uradalom intézőjét illeti, de sok érdemet szereztek fáradhatlan buzgalmukkal a siker biztosítására S-iukovich 
Károly főszolgabíró és Pápa y János ev. ref. ta­nító, mint a rendező-bizottság vezetői is.A társaság 6 órakor tért vissza Mohácsra. 8 órakor az iparosok Olvasókörében rövid társasvacsora volt, melyen a növendékeken kívül mintegy 60-an vettek részt. Jahoda Káé a város közönsége és a kör nevében köszön­tötte fel a vendégeket, a mit Scherer igazgató köszönt meg. Mihalicsha tanár az összetartás jeleiről tanúskodó mohácsi középosztályt él­tette lendületes beszédében. A rövid vacsora után 9 órakor már megkezdődött a vendégi f- juság hangversenye a következő műsorral? 1. Magyar vígjáték. Nyitány Kéler Bélától. Elő­adta az ifjúsági zenekar. 2. Fregoli-induló. Előadta az ifjúsági énekkar. 8. A második asszony. Győry Vilmostól. Szavalta Pápay János IV-ed éves tanitó-növendék. 4. Dalim- népén. Férfikar Them Károly tói. Énekelte az ifjúsági dalárda. 5. Páris ifjai. Verditől. Éne­kelte az ifjúsági énekkar. 6. A világosi cim­

balmos. Sipos Antaltól. Zongorán játszotta Ja- ! nősíts Antal IV. oszt. tanitónövendék. 7. Rege ! a csodaszarvasról. Arany J.-től. Zenéjét irta Sztojánovits Jenő. Előadta az ifjúsági ének­és zenekar és Szohner Sándor zongorán. 8. Föl Párisba. Kucserától. Előadta az ifjúsági ének- és zenekar. 9. Rákóczy-induló. Négyes karra, zongorára és zenekarra alkalmazta Bene Gyula, a bajai tanitóképző-intézet zene­tanára. Előadta az ifjúsági ének- és zenekar és Szohner Sándor zongorán. A műsor min­den pontja nagy hatást gyakorolt. A szavaló átérezte Győri balladájának minden mondását s általános tetszést vívott ki. A zene- és ének­kar külön-külön és együttesen is dicsérik ön­magukat és karmestereiket; mert úgy az ének­kar vezetője I lorváth István, mint a zenekar vezetője Janosics Antal IV. oszt. növendékek kitünően dirigáltak. E mellett Janosicsnak ki­tűnő, igazán bravúros hegedüjátéka mindenkit meglepett. A szép számmal egybegyűlt intel­ligens közönség megtapsolt, sőt ujrázott is minden darabot. El lehet mondani, hogy az ifjúság örömmel, jó kedvvel énekelt és mu­zsikált; e mellett azonban a közönség ifjab- bik része megkívánt egy kis táncot is. Meg­adatott a mód erre is; de nagyon gyorsan forgott az óra mutatója, hamar 1 óra lett, a cigánybanda indulót játszott, mely azt jelen­tette, »oszolj község, nincs vendégség! Nem igen jól esett ez az egyik nemnek sem; de hiába, nagy ur a muszáj. Végre is beletörődve, kiki éjjeli szállására indult. Szép estély volt az tagadhatatlanul, melyet Mohácsnak a bajai állami tanitóképző-intézet ifjúsága szerzett. A reggeli vonattal a legcsekélyebb zavar nélkül Pécsre utaztak a vendégek, két napi ott tar­tózkodás után pedig vissza Bajára.

Folt volt! Stern féld Vilmos helybeli pipere- és rövidáru-kereskedése olyan kitűnő f o 111 i s z t it ó szappant árusít, mely az eddig használatban levőket minden tekintetben fe­lülmúlja. Gyapjúból, selyemből egyformán tisztítja ki a foltokat. Ara használati utasítás-: sál együtt 20 fillér. »
— 9 — m mÉrtesítés.Több simentháli és svájczi

fejős tehenetúgyszintén növendék jószágotelad
Schleicher A ntal
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öt szoba-, konyha-, pince- és mellék- 
helyiséggel a Flórián-utca 72. szám 
alatt. Bővebbet
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cipésznél.
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arany-, ezüst-, ékszermüves, vésnök, B Á JÁ N ,

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek szives tudomására hozni, miszerint szükségét láttam, hogy itt helyben 1832 évtől fennálló
ARANY-, EZÜST-, ÉKSZER-MŰVESüzletemet egy a mai kornak megfelelő
ÓRÁS-MŰHELYLYELis kibővitsem, melyben e szakmában kitűnő szak- embert is alkalmaztam.Midőn tehát a n. é. közönségnek szives tu­domására adom, hogy minden legkomplikáltabb

zseb -, f a l i -, és ébresztő ó r á k n a k  Ja v ít á s á t  is a lehető olcsó ár mellett saját műhelyemben készítek, továbbá van szerencsém tudatni, bogy nagy választékú a r a n y -, ezü st- és n ik k e l  zsebóra  raktáro­mat f a l i - és ébresztő ó r á k k a l  kiegészítettem és mint eddig is min­dent lehető olcsó ár mellett árusítok. Hitelképeseknek részletfizetésre is.Ugyan ezen alkalommal tisztelettel ajánlom nagyválasztéku saját készítményü arany és ezüst ékszer áruimat. Minden legkomplikáltabb ékszer és vésnöki munkák rajz vagy mintaszerint ismert Ízléssel jó kivi­telben sajátkezüleg készítek. — Nagy raktár hazai és berndoríichinaezüst árukban.

í?elfünő újdonság.

D E L I C E — Minden hirdetés felesleges 
A doh nyzó egyszer veszi és 

többé m st nem szihatle»-jobb valódi francia szivarkapapir és szivarka-
hüvely kapható az ország minden kiilönleges-- ségi árúdójában. ~ -

Bérmálásí ajándékok nagy választékban.Vidéki megrendelőimnek szívesen szolgálok választék-küldeménynyel,A nagyérdemű közönség szives bizalmát és pártfogását részemre továbbra és lentartani kérem tisztelettel Gebhardt Dezső
3 2 arany-, ezüst-, ékszermüves, vésnök.

|  L E G N A G Y O B B  V A b ÁSZT ÉK J
I  GÁCSI, BRASSÓI, ZSOLNAI |t o v á b b áifit ®
^  íi legfinomabb angol és francia divatkelmekben ! ! ! ^  
S* Legújabb angol és francia szabású ^|  férfi öltönyök jutányos áron,|
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pontos kiszolgálás mellett készülnek
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n Alanti I M N K I I Á Z  nagyobb hajószállitmáuyok lekötése által flriKl#
F15pir8zenet (coalcs) a legolcsóbban képes ánisitani, miért is, aki fűtő- vjtóí;rtfáiHanyag szükségletét jutányosán óhajtja beszerezni, szivesketljék megren­delését alant címzettnél idejekorán eszközölni, ahol ugyanis megbízások

• •

orvosi rendelésre k r i s t á l y - ü v e g b ő lsaját kezűleg csiszol és felelősség mellettad el
Majtinszky Lajos

már ezidőszerint előjegyeztetnek :
elsőrendű minőségű -538®

mm légszesz diópirszénre (coaks)száraz és rostált állapotban a hajóról egyenesen ház­hoz szállítva.
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8 Dresclier Gyula-féle házban.
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éremmel kitüntetett látszerész
BAJÁN,(Tóth Kálinán szobrával szemben.)Több elismerő levéllel rendelkezik,T. c.M A JT IN S Z K Y  L A J O S

látszerész úrnak HELYBEN.Budapesten a klinikán szemeim megvizs­gáltattam, Csapódj tanár egy receptre fel- irta az üveg számát, de a receptet, mire haza jöttem, elvesztettem.Véletlenül Majtinszky Lajos látszerószhez fordultam egy szemüvegért, s mikor később a receptet megtaláltam a Majtinszkynál meg­volt. szemüveg száma ugyanaz volt, a melyet a tanár a receptre feljegyzett.Baján, 1897-ik évi április hó 30-án,
özv eg y Sz vaszticsné  
S á rk á n y  M á r ia , s. k.Javítások szakszerűen és olcsón végeztetnek,

Egy jó  házból való fiú mmW9999999W99999999999

tanoncul felvétetikN á a y  I könyvnyomdájába
• ..

— #* •, • • • B A J Á N . • • *
Ajánlom saját készítésű fölülmúlhatni,lan erős és olcsó

sodrony ágy- b e t é t e i m e t

Bérmálásl ajándékokkaphatók a legjutányosabb árban 
szolid kiszolgálás mellett

RÜDE IGNACZniűórás és ékszerésznél
li A .1 A N,(a «Központi Szállóc< átellenében)

)

melynek ára csak H korona. Kell, hogy ezt a legszegényebb ember is megszerezze» 
egyrészt mert, olcsó, másrészt pedig egészségi szempontból, mert ezáltal a szalma 
kellemetlen és egészségtelen kigőzölgésétől, valamint a lé rgek elszaporodásától meg- 
óvatunk. Az ágy belvilágossága méretének hozzám való beküldése után a betét. 1 nap

alatt a legpontosabban elkészíttetik.

Készítek továbbá

r u g a n y o s  §<3
is\S) kocsiüléseket

(kocsid 1rs)
felakaszt lin tó cs fii 1A d a va 1 12 kor -crt

Ajánlja újonnan és Ízlésesen berendezett nagy raktárát min­dennemű arany-, ezüst- és drágakő ékszerekben, vala­mint valódi China-ezüst tárgyak és evőeszközökben.Nagy választékban tartok pontosan szabályozott, valódi
TI O NIes

(kerítés)

S O D R O N Y  L Á B T Ö R L Ő K E T•ÍC-ölI .",(1 C() ;>,() 7o ,jo 7o
Hu USO löt) 200(lehető v. rezesitett) nagyság szerint cm.és a következő árakban: |j||_

kokusrost betéttel JO lo fillér ippp
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ifj. U T U Y  P Á L ,  R A J Á N .

sédjei zseb- ,  fa li- , inga- és ébresztő-órákata legegyszerűbb és legfinomabb kivitelben.Arany- és ezüst-ékszereim a m. k. fémjelző hivatal által vannak hitelesítve.
Órajavitások, valamint minden c szakbavágó legkom pli­káltabb munkák; Chronométré és ütő-zsebórák, egyszers­mind ékszer javítások, vésnöki munkák olcsón, szaksze­rűen és gyorsan SA JÁ T MŰHELYEMBEN végeztetnek. %2 évi írásbeli jótállással. %Veszek ZÁLOGCH DULÁKAT a legmagasabb árban eset-n oleg azokat saját költségemen kiváltom és a többletet vissza­fizetem.Régi A RAN Y- és EZÜST T Á R G Y A K , valamint DRÁ­G A -K Ö V E K  a legmagasabb napi áron megvétetnek, esetleg ujjal becseréltetnek.Vidéki megrendelések posta lordul tavai eszközöltetnek.

Nyomatott Nánay Lajosnál Maján.




